
На самом деле Рунзифанг даже не входила в королеву лично, а Мейер все делала сама. Это
была идея Ван Шэна, которая предназначалась исключительно для индустрии Мэй'эр, и
тяжелая работа Мэйэр здесь почти настигла Цянь Шэнъюань.

Первым покупателем должна была стать королева. Это главный акционер, который забирает
самую благородную женщину во всем королевстве. Если она кивнет, этот бизнес не станет
невозможным. К сожалению, новость, которую получила Мей'эр, заключалась в том, что тете
Су в последнее время что-то не сошло с рук, поэтому она могла быть только двумя
наложницами во дворце.

Расстояние совсем близко, из дворца можно всего десять минут выбраться. Однако группа из
более чем двадцати человек была очень сдержанной, никто не мог узнать, что они вышли из
дворца, особенно две наложницы, которые были защищены посередине и сидели в машине,
чтобы посторонние могли легко не видеть их.

Через некоторое время я прибыл на стоянку, и горничная помогла двум наложницам выйти из
машины и въехать в Рунзифанг. Когда они впервые подошли к двери, охранников, которые
хотели пройти вместе, остановили.

Во всяком случае, он тоже был королевской гвардией, даже заходил во дворец и был
остановлен на маленьком рынке? Несколько охранников полагались на личность своего
хозяина и собирались атаковать.

Однако, прежде чем у них случился припадок, женщина-охранник внутри указала на что-то на
теневой стене прямо напротив двери и заставила нескольких охранников взглянуть. Охранники
на время потеряли самообладание и послушно отступили наружу.

На стене экрана написан указ императора. Рунзифанг позволяет входить только женщинам, а
мужчинам - остановиться. Есть не только печать императора, но и печать императрицы. Все
они смешались во дворце, как они могли не узнать эти две печати? Тот, кто сначала хотел
прорваться, от шока чуть не упал на колени.

Вскоре на улице появились люди, которые любезно пригласили их отдохнуть в обители рядом с
ними.Даже если они были охранниками, для них были также различные места для отдыха и
развлечений, и они считались очень продуманными.

Две наложницы - ничто. Император сказал, когда дал им милость, что это рай для женщин, и
только женщинам разрешено входить. Им двоим было очень любопытно, что в этом могло
заставить императора такое сказать?

Когда они впервые открылись, они вдвоем вместе со своими горничными были первыми
гостями, внутри не было людей, поэтому они выглядели очень элегантно.

Как только я обернулся к экранной стене, меня поприветствовали две красотки, которые с
первого взгляда были очень умными, и, поприветствовав двух женщин, почтительно спросили:
«У уважаемого гостя есть VIP-карта от Runzifang?»

Обе наложницы были поражены, а затем вспомнили, что император дал каждой из них особую
металлическую карту, поэтому он попросил служанку передать карту.

Приветствующая красавица взяла VIP-карту обеими руками, посмотрела на отметку на ней и
снова отсалютовала: «Два выдающихся легендарных VIP-персоны, вы двое вместе или по
отдельности?»



VIP-карта по-прежнему является идеей Ван Шэна, особый металлический лист инкрустирован
методом формования, а мастерство великого мастера практически невозможно подделать.
Первоначально, по идее Ван Шэна, он был просто разделен на уровни черного железа, бронзы,
серебра, золота, платины и бриллианта.

Однако у Мейера и королевы были разные идеи, и они насмехались над именем Ван Шэна,
которое отличалось ценностью металла. Позже эти два человека подумали об использовании
названий цветов в качестве ранга, но ранги различных цветов по своей сути трудно различить.
Раздраженный шумом, Ван Шэн прямо бросил предложение с классификацией уровня
совершенствования.

В результате идея была единодушно принята двумя женщинами. Есть уровни для
совершенствования, и должны быть уровни для удовольствия женщин. Он разделен по уровню
выращивания первого и второго этапов. Император лично наградил эти карты во дворце, и,
конечно же, все они были легендарного уровня Девяти миров.

Женщины во внутреннем дворе дворца внешне не хуже сестер, но наедине я не знаю, сколько
интриг. Поскольку их можно было разлучить, они решили расстаться случайно. В результате
обе радушные красавицы взяли по наложнице и начали вести их с обеих сторон улицы.

Затем две выдающиеся императорские императрицы начали понимать, что они стали бабушкой
Лю, вошедшей в сад Гранд Вью, и даже не знали, что они использовали для входа в первый
магазин.

В это время используются приветливые красавицы, которые несут ответственность за
руководство, и они начали вводить эту ослепительную косметику одна за другой в соответствии
с обучением, которое они получили за последние несколько месяцев.

Наложница императора должна была быть благородным человеком, видевшим все самое
редкое хорошее в мире.В этом недавно открытом Рунзифанге она полностью превратилась в
деревенщину.

Я проследил за двумя гостеприимными горничными, за одним магазином рядом с магазином, и
две приветливые горничные только что рассказали об использовании этих вещей. Что касается
того, как ими пользоваться, они ждали, пока они войдут в салон красоты Ранзифанга.
Естественно, мы можем знать что будет больше профессиональных рекомендаций по здоровью,
красоте и макияжу.

Когда я обошла улицу и подошла к двери салона красоты, все эти женщины, будь то
наложницы или горничные, были нимфоманками. Так много вещей на самом деле
используются только для женского макияжа, красоты и ухода. По сравнению с тем, что здесь,
во дворце румянскую гуашь можно выбросить.

В салоне красоты их приняли еще двое старших клерков. Сначала отвел двоих в самое
благородное место внутри и сначала принял ванну. При купании используются совершенно
разные вещи: шампунь, кондиционер и гель для душа разработаны имперским врачом в
соответствии с разным телосложением и тщательно приготовлены с добавлением различных
ароматизаторов.

Чтобы смешать эти вещи, Мейер и королева использовали не менее сотни лучших народных и
королевских лекарей, а также были сотни различных типов ароматов. Тысячи людей
производят самые разные вещи в этой большой деревне в пригороде Пекина. Не говоря уже о
том, что тысячи людей ходят в разные места за сырьем.



Можно сказать, что прилавки каждого магазина в Ранзифанге могут быть заполнены золотыми
монетами. Одно только вложение Мейера и Королевы в нее, исключая поместье, превысило
десятки миллионов золотых монет.

Следствием этого является то, что с самого начала принятия простейшей ванны и шампуня две
наложницы были как два невидимых подбородка, вышедших из глубочайшего оврага, и они
даже не знали, что выбрать.

Она также была женщиной-врачом, специально подготовленной Мейером. После простой
диагностики, в соответствии с пятью свойствами двух наложниц, каждый человек с жирной и
сухой кожей и жирными и сухими волосами рекомендовал на выбор два чистящих средства и
двух наложниц.

Это была не горничная, которую приносили из дворца во время купания, а горничная,
специально обученная в салоне красоты. Купая двоих, горничные объясняли двум уважаемым
гостям особенности их кожи, какие пятна и как их поддерживать. . Служанки, которых
привели две наложницы, теперь могут только стоять в стороне и слушать объяснения, твердо
запоминая.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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